
EN   SPECIFICATION

BIKE  
HEADLIGHT

REAR BIKE 
LIGHT

LIGHT 
OUTPUT 120 lm 20 lm

HIGH 2 h 4 h

MEDIUM 4h 8 h

LOW 9 h 20 h

FLASHING 1 4 h 20 h

FLASHING 2 – 20 h

FLASHING 3 – 20 h

CHARGING 
TIME

1 h  
(5V 1A Max)

1 h  
(5V 1A Max)

DIMENSIONS 45 x 25  
x 37 mm

45 x 25  
x 37 mm

WEIGHT 25 g 25 g

IP RATING IPX4 IPX4

Thank you for choosing a Mactronic® pro-
duct. Proper operation and maintenance 
guarantee the product’s high durability and 
reliability. Please read the operating manual 
and keep it for reference, because it contains 
important information about safety and ope-
ration of the product.
NOTICE
It is not recommended to use the flashlight 
for purposes other than intended. The ma-
nufacturer explicitly voids the warranty if the 
flashlight has been used for other than it’s 
intended purpose.

TWINS 2.0
FBS0071

FLASHLIGHT OPERATION
To turn on the front light, press the button 
on the housing. The light will turn on in the 
last used mode. Each subsequent press of 
the button will cycle through the modes 
in the following order: High -> Medium -> 
Low. To activate the strobe mode, press the 
switch twice - a double click. To turn off the 
light, hold the switch until the light goes 
off - approximately 1 second. To turn on the 
rear light, press the button on the housing. 
The light will turn on in the last used mode. 
Each subsequent press of the button will 
cycle through the modes in the following 
order: High -> Medium -> Low -> Flashing 
1 -> Flashing 2 -> Flashing 3. To turn off the 
light, hold the switch until the light goes off - 
approximately 1 second.
CHARGING
To charge the front and rear lights, uncover 
the rubber cover of the USB-C charging port. 
Connect the included USB-USB-C cable to a 
5V-1A USB power source, such as a wall 
charger, computer USB port, or a power-
bank station. The charging process will be 
indicated by the illumination of a red LED 
located in the central part of the housing. 
Once the lights are fully charged, the LED 
will turn off. The charging time for the lights 
is approximately 1 hour.
CAUTION!
Make sure you use only genuine parts desi-
gned for Mactronic® flashlight. Using spare 
parts from other manufacturers may affect 
the quality and parameters of the product. 
The rechargeable batteries used in this 
product may be subject to re-processing. 
Pursuant to the EU’s WEEE regulation, sto-
rage batteries must not be disposed of with 
normal household waste. Instead, they must 
be disposed of at designated battery collec-
tion points. Contact the management of your 
local waste collection company for advice on 
the required ways and types of re-proces-
sing, or other instructions.
GENERAL INFORMATION
Modifications and repairs:
Modifications and repairs, other than those 
authorized by Mactronic®, are prohibited.
Mactronic’s® warranty:

Flashlight has a 2-year warranty on defects 
in material and workmanship. Warranty 
does not cover: products bearing the cha-
racteristics of normal wear and tear, rust, 
altered and modified, improperly stored, 
damaged as a result of falls, negligence, 
leaking batteries and by use for which it was 
not intended.
USING AND HANDLING THE BATTERY
To reduce the risk of fire, electrocution or 
other bodily harm, carefully read the flashli-
ght’s operating manual.
• Always make sure the battery’s polarity 
is correct.
• Remove the batteries if the flashlight is 
stored for extended time.
• Do not recharge alkaline batteries.
• Do not dispose of the batteries in fire.
• Keep the batteries out of reach of the 
children.
• Do not force the batteries open.
• Keep the flashlight away from UV radiation, 
humidity and chemical products.

DE   SPEZIFIKATION

BIKE  
HEADLIGHT

REAR BIKE 
LIGHT

LICHTSTROM 120 lm 20 lm

HIGH 2 h 4 h

MEDIUM 4h 8 h

LOW 9 h 20 h

FLASHING 1 4 h 20 h

FLASHING 2 – 20 h

FLASHING 3 – 20 h

LADEZEIT 1 h  
(5V 1A Max)

1 h  
(5V 1A Max)

GRÖSSE 45 x 25  
x 37 mm

45 x 25  
x 37 mm

GEWICHT 25 g 25 g

IP SHUTZART IPX4 IPX4

Vielen Dank, dass Sie sich für ein Mac-
tronic®-Produkt entschieden haben. Eine 
ordnungsgemäße Bedienung und Wartung 
gewährleistet eine hohe Lebensdauer und 
Zuverlässigkeit. Bitte lesen und befolgen Sie 
dieses Handbuch zum späteren Gebrauch, 
da es wichtige Informationen zum sicheren 
Betrieb und Nutzung enthält.
HINWEIS
Bestimmungswidrige Nutzung der Taschen-
lampe wird nicht empfohlen. Der Hersteller 
nimmt die Garantie ausdrücklich zurück, 
wenn die Taschenlampe bestimmungswi-
drig benutzt wird.
BEDIENUNG DER TASCHENLAMPE
Zum Anschalten des Vorderlichts drücken 
Sie die Taste am Gehäuse. Die Lampe erle-
uchtet in dem zuletzt benutzten Modus. Mit 
jedem weiteren Drücken wechseln die Modi 
(in einer Schleife) in folgender Reihenfolge: 
High -> Medium -> Low. Um Strobomodus 
zu aktivieren, drücken Sie die Taste zwei Mal 
- Doppelklick. Zum Ausschalten der Lampe 
halten Sie die Schalttaste ca. 1 Sekunde lang 
bis das Licht aus ist. 
Zum Anschalten des Rücklichts drücken Sie 
die Taste am Gehäuse. Die Lampe erleuchtet 
in dem zuletzt benutzten Modus. Mit jedem 
weiteren Drücken wechselt der Modus (in 
einer Schleife) in folgender Reihenfolge: 
High -> Medium -> Low-> Flashing 1->Fla-
shing 2->Flashing 3. Zum Ausschalten der 
Lampe halten Sie die Schalttaste ca. 1 Se-
kunde lang bis das Licht aus ist.
LADEPROZESS
Um das Vorder- und das Rücklicht aufzu-
laden, entfernen Sie die Gummiabdeckung 
des Ladeanschlusses USB-C. Schließen Sie 
das mitgelieferte USB-USB-C-Kabel an eine 
Stromquelle 5V-1A-USB, z. B. an ein Netzla-
degerät, ein USB-Port am Computer oder 
eine Powerbank-Station an. Der Beginn des 
Ladevorgangs wird durch das Aufleuchten 
einer roten Diode signalisiert, die im mittle-
ren Teil des Schirms verborgen ist. Wenn die 
Lampe aufgeladen ist, erlischt die Diode. Die 
Ladezeit der Lampe beträgt ca. 1 Stunde.
VORSICHT!
Vergewissern Sie sich, dass Sie Originalteile 
für die Taschenlampe Mactronic® nutzen. 



Nutzung von Ersatzteilen anderer Hersteller 
kann die Qualität und die Parameter des 
Produktes beeinträchtigen. Die bei diesem 
Produkt benutzten aufladbaren Akkus kön-
nen verwertet werden. Gemäß der EU-Ve-
rordnung über Elektro- und Elektronik-Al-
tgeräte sind die verbrauchten Batterien in 
den dafür vorgesehenen Batteriebehältern 
zu entsorgen. Prüfen Sie die Hinweise zum 
Recycling oder andere Vorgaben bei der zu-
ständigen Entsorgungsfirma.
ALLGEMEINE INFORMATIONEN
Modifikationen und Reparaturen
Von Mactronic® nicht authorisierte Modifi-
kationen und/oder Reparaturen sind nicht 
gestattet.
Garantieanspruch
Dieses Produkt hat eine Garantiezeit von 2 
Jahren. Nicht eingenommen sind: Normale 
Gebrauchsspuren, Rost, Modifikationen, 
unsachgemaäss Lagerung, Beschadigun-
gen durch Storze, Fahrlassigkeit, ausgelau-
fene Batterien, unsachgemässer Gebrauch.
BEDIENUNG UND BATTERIEGEBRAUCH
Um die Gefahr von Bränden, Stromschlägen 
oder Verletzungen zu verringern, beachten 
Sie die ausführliche Gebrauchsanweisung 
der Taschenlampe.
• Achten Sie immer auf die Polarität der 
Batterie.
• Entfernen Sie die Batterien aus der 
Taschenlampe, wenn Sie sie über einen län-
geren Zeitraum aufbewahren.
• Laden Sie keine Alkalibatterien auf.
• Entsorgen Sie die Batterien nicht im Feuer.
• Lassen Sie die Batterien außerhalb der 
Reichweite von Kindern liegen.
• Öffnen Sie den Akku nicht.
• Halten Sie die Lampen von UV-Strahlung, 
Feuchtigkeit und Feuchtigkeit und chemi-
schen Produkten fern.

PL   SPECYFIKACJA

BIKE  
HEADLIGHT

REAR BIKE 
LIGHT

STRUMIEŃ 
ŚWIETLNY 120 lm 20 lm

HIGH 2 h 4 h

MEDIUM 4h 8 h

LOW 9 h 20 h

FLASHING 1 4 h 20 h

FLASHING 2 – 20 h

FLASHING 3 – 20 h

CZAS 
ŁADOWANIA

1 h (5V  
1A Max)

1 h (5V 
1A Max)

WYMIARY 45 x 25  
x 37 mm

45 x 25  
x 37 mm

WAGA 25 g 25 g

KLASA 
SZCZELNOŚCI IPX4 IPX4

Dziękujemy Państwu za wybór produktu 
firmy Mactronic®. Odpowiednia obsłu-
ga oraz konserwacja zapewnia wyso-
ką trwałość i niezawodność. Prosimy  
o zapoznanie się z poniższą instrukcją  
i zachowanie jej na przyszłość, gdyż zawie-
ra ona istotne informacje dotyczące bez-
piecznej obsługi oraz użytkowania.
UWAGA!
Wykorzystanie latarki do celów niezgod-
nych z jej przeznaczeniem nie jest zale-
cane. Producent jednoznacznie wycofuje 
gwarancje w przypadku jej użycia niezgod-
nie z zalecanym przeznaczeniem.
OBSŁUGA LATARKI
Aby uruchomić lampkę przednią naciśnij 
przycisk na obudowie. Lampka uruchomi 
się w ostatim używanym trybie. Każde 
kolejne naciśnięcie przycisku spowoduje 

przełaczenie się trybu (w pętli), w kolejno-
ści: High -> Medium -> Low. Aby aktywo-
wać tryb stroboskopowy naciśnij włącznik 
2 razy - podwójne kliknięcie. Aby wyłączyć 
lampkę przytrzymaj włącznik do wyłącze-
nia się światła - ok. 1 sekundy.  Aby uru-
chomić lampkę tylną naciśnij przycisk na 
obudowie. Lampka uruchomi się w ostatim 
używanym trybie. Każde kolejne naciśnię-
cie przycisku spowoduje przełaczenie 
się trybu (w pętli), w kolejności: High -> 
Medium -> Low-> Flashing 1->Flashing 
2->Flashing 3. Aby wyłaczyć lampkę przy-
trzymaj włącznik do wyłączenia się światła 
- ok. 1 sekundy.
ŁADOWANIE
Aby naładować lampkę przednią jak i tylną, 
odsłoń gumową osłonę portu ładowania 
USB-C. Załączony przewód USB-USB-C 
podłącz do źródła zasilania 5V-1A USB, 
takiego jak ładowarka sieciowa, gniazdo 
USB komputera lub stacji powerbank. 
Rozpoczęcie procesu ładowania zostanie 
zasygnalizowane zapaleniem się czer-
wonej diody ukrytej w centralnej części 
klosza. Gdy lampka zostanie naładowana 
dioda zgaśnie. Czas ładowania lampki - 
około 1h
OSTRZEŻENIE 
Upewnij się, że używasz oryginalnych 
części zaprojektowanych do latarki 
Mactronic®. Stosowanie części zamien-
nych wyprodukowanych przez innych 
producentów może wpłynąć na jakość  
i parametry produktu. Ładowalne aku-
mulatory używane w tym produkcie mogą 
podlegać ponownej przeróbce. Zgodnie  
z regulacją unijną WEEE nie wolno wyrzu-
cać ogniw do śmieci lecz do specjalnych 
pojemników na baterie. Sprawdź w miej-
scowym zarządzie firmy wywożącej śmieci 
o sposobie i rodzaju ponownej przeróbki 
lub o innych dyspozycjach.
INFORMACJE OGÓLNE
Modyfikacje i naprawy:
Modyfikacje i naprawy, inne niż autoryzo-
wane przez Mactronic®/Falcon Eye, są 
zabronione.
Gwarancja Mactronic®/Falcon Eye:

Latarka czołowa posiada 2-letnią gwa-
rancję dotyczącą wszelkich wad mate-
riałowych i produkcyjnych. Gwarancji nie 
podlegają: produkty noszące cechy nor-
malnego zużycia, zardzewiałe, przerabia-
ne i modyfikowane, niewłaściwie przecho-
wywane, uszkodzone w wyniku upadków, 
zaniedbań, wyciekających baterii oraz 
stosowanie niezgodnie z przeznaczeniem.

OBSŁUGA I UŻYCIE BATERII
Dla zredukowania ryzyka wywołania poża-
ru, porażenia  prądem lub doznania obra-
żeń ciała, należy zapoznać się ze szczegó-
łową instrukcją użytkowania latarki.
• Bezwzględnie przestrzegaj biegunowo-
ści baterii.
• Wyjmuj baterie z latarki w przypadku 
długotrwałego przechowywania.
• Nie ładuj baterii alkalicznych.
• Nie wrzucaj baterii do ognia.
• Pozostawiaj baterie poza zasięgiem dzieci.
• Nie otwieraj baterii.
• Przechowuj lampki z dala od promieniowa-
nia UV, wilgoci oraz produktów chemicznych.

Made in PRC for Mactronic® Group Sp. z o.o.
ul. Stargardzka 4, 54-156 Wrocław
©2024 Mactronic®    mactronic.pl   falconeye.pl

ISO 9001: 2015


